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INTERFACE DE 
CONSULTATION

DOCUMENTS NUMÉRISÉS RÉPERTOIRE DE LEEFLANG

DEUX BOITES À OUTILS



MÉTADONNÉES



FILTRES (4) 

MOTEUR DE RECHERCHE

TRANSCRIPTIONS



RECHERCHE ‘PLEIN TEXTE’

OUTILS DE MODIFICATION

- TRANSCRIPTIONS

- BIBLIOGRAPHIE

- APPARAT CRITIQUE

Outils 
collaboratifs



Des ‘espaces’ de recherche 
multiples et interrogeables simultanément

Métadonnées

Notes

Index

Transcriptions

Bibliographie

Leeflang et al.

Nouvelle équipe
« critiques scientifiques »



DiƯérents niveaux de notes

Leeflang

et al.

Nouvelle 
équipe



Des ‘espaces’ de recherche 
multiples et interrogeables simultanément

Métadonnées

Notes

Index

Transcriptions

Bibliographie

Leeflang et al.

Nouvelle équipe

Deux cas de figure



Transcription existante (Leeflang et al.)

Della filosofia e de’ filosofi – MARR 01-001



Transcription inexistante

Le philosophe et le théologien – MARR 01-003



Des ‘espaces’ de recherche 
multiples et interrogeables simultanément

Métadonnées

Notes

Index

Transcriptions

Bibliographie



Des recherches 
variées

Matérialité 
des 

documents
Thèmes

Œuvres Langue

Références 
culturelles Critique

Étude de cas



Autographie

Lettre à Kaunitz de mars 1784 (MARR 09-021)



Des recherches 
variées

Matérialité 
des 

documents
Thèmes

Œuvres Langue

Références 
culturelles Critique

Étude de cas



Le pluriel des mots en –io chez Casanova



Des recherches 
variées

Matérialité 
des 

documents
Thèmes

Œuvres Langue

Références 
culturelles Critique

Étude de cas



Casanova, 
lecteur et 
imitateur de 
Pétrarque?







Des recherches 
variées

Matérialité 
des 

documents
Thèmes

Œuvres Langue

Références 
culturelles Critique

Étude de cas



Casanova en
« Belgique »





Des recherches 
variées

Matérialité 
des 

documents
Thèmes

Œuvres Langue

Références 
culturelles Critique

Étude de cas



Lana caprina (1772)







Des recherches 
variées

Matérialité 
des 

documents
Thèmes

Œuvres Langue

Références 
culturelles Critique

Étude de cas



Recherche bibliographique



Des outils pour guider la recherche



Quelques réflexions
Texte de/à Casanova
Manuscrits/imprimés
Textes édités/inédits
Brouillons
Notes
Dux/un peu de non-Dux (Marrco)
…

Variété du fonds

Texte vs commentaires, notes
Textes abondamment commentés vs textes pas ou peu étudiés
Coexistence du matériau ancien vs matériau actualisé/révisé/mis à jour/amendé/revu

« Aplatissement » 
des données

Pas tout Casanova (Dux)
Pièces encore à transcrire
Résultats partiels
Résultats susceptibles de diverger/évoluer

Outil en 
construction/

évolution



Perspectives

Partager
Enrichir, amender, 

mettre à jour
Continuer 
d’élargir?



Quelle équipe?





Des questions?
Des suggestions?

Hélène Miesse – Paul Thirion – Françoise Tilkin

https://casanova.lib.uliege.be/


